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Plus nous nous identifions à Jésus-Christ et nous 
souvenons de lui, plus nous voulons être comme 
lui.

En 2018, à l’université d’Utah, une chaire 
professorale spéciale a été créée. Elle porte le 
nom de « Chaire présidentielle de chirurgie 
cardio-thoracique du Dr Russell M. Nelson et 
de Dantzel W. Nelson »,cardio, faisant référence 
au cœur etthoracique, au thorax. Elle honore le 
travail important du président Nelson en tant que 
chirurgien et le soutien qu’il a reçu de sa défunte 
femme, Dantzel. Cette chaire professorale a été 
financée par un fonds appelé à durer dans le 
temps. La personne sélectionnée pour une chaire 
de ce prestige reçoit une récompense, un com-
plément de salaire et des fonds pour faire de la 
recherche.

Le premier chirurgien choisi comme titulaire 
de cette chaire professorale était le Dr Craig H. 
Selzman, un chirurgien cardiaque talentueux 
qui n’est pas membre de notre Église. Lors de la 
cérémonie d’attribution de la chaire au docteur 
Selzman, de nombreux invités étaient présents, 
notamment le président Nelson et son épouse, 
Wendy. Au cours de la réunion, le président 
Nelson a parlé avec modestie de sa carrière de 
pionnier dans la chirurgie.

Ensuite, le Dr Selzman a expliqué ce que 
l’obtention de cette chaire signifiait pour lui. Il a 
raconté que, quatre jours auparavant, après une 
longue journée en salle d’opération, il avait appris 
que l’un de ses patients devait retourner au bloc. 
Il était fatigué et déçu, sachant qu’il allait devoir 
passer une autre nuit à l’hôpital.

Chúng ta càng đồng nhất và tưởng nhớ về Chúa 
Giê Su Ky Tô, thì chúng ta càng muốn trở nên 
giống như Ngài.

Năm 2018, tại Trường Đại Học Utah, một 
chức danh giáo sư đặc biệt đã được thành lập 
mang tên “Giáo Sư Chủ Tịch Bác Sĩ Russell M. 
Nelson và Dantzel W. Nelson trong ngành Phẫu 
Thuật Tim Ngực”—Từ Cardiothoracic trong 
tiếng Anh,cardio, nghĩa là “tim”, vàthoracic, 
nghĩa là “ngực.” Chức danh này nhằm vinh danh 
công việc quan trọng của Chủ Tịch Nelson với 
tư cách là một bác sĩ phẫu thuật tim và sự hỗ trợ 
mà ông nhận được từ người vợ quá cố của mình, 
Dantzel. Chức danh giáo sư này được tài trợ bởi 
một quỹ được thiết lập để duy trì lâu dài trong 
tương lai.Người được chọn vào vị trí giáo sư 
danh giá này sẽ nhận được sự công nhận, hỗ trợ 
về lương bổng, và kinh phí nghiên cứu.

Vị bác sĩ phẫu thuật đầu tiên được chọn để 
đảm nhận chức danh giáo sư này là Bác Sĩ Craig 
H. Selzman, một bác sĩ phẫu thuật tim tài giỏi, 
không phải là tín hữu của Giáo Hội chúng ta. Tại 
buổi lễ trao chức danh này cho Bác Sĩ Selzman, 
có sự hiện diện của nhiều khách mời quan trọng, 
bao gồm Chủ Tịch Nelson và vợ ông, Chị Wendy 
W. Nelson. Trong buổi họp, Chủ Tịch Nelson 
khiêm tốn chia sẻ về sự nghiệp phẫu thuật tiên 
phong của mình.

Bác Sĩ Selzman sau đó chia sẻ về việc được 
bổ nhiệm vào chức danh giáo sư này có ý nghĩa 
như thế nào đối với ông. Ông kể lại rằng bốn 
ngày trước, sau một ngày dài trong phòng mổ, 
ông phát hiện một trong các bệnh nhân của 
mình cần phải tiếp tục được phẫu thuật. Ông 
cảm thấy mệt mỏi và thất vọng, vì biết rằng mình 
sẽ phải trải qua thêm một đêm nữa tại bệnh viện.
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Ce soir-là, le Dr Selzman a eu une conver-
sation avec lui-même qui a changé sa vie. Il s’est 
dit : « Vendredi, on va m’octroyer une chaire 
professorale portant le nom du Dr Nelson. Le 
Dr Nelson était connu comme quelqu’un qui 
maîtrisait ses émotions, qui traitait tout le monde 
avec respect et qui ne s’emportait jamais. Main-
tenant que mon nom va être associé au sien, je 
dois essayer de lui ressembler davantage. » Le Dr 
Selzman était déjà un chirurgien très bienveillant. 
Cependant, il voulait devenir encore meilleur.

Auparavant, l’équipe chirurgicale du Dr 
Selzman savait probablement quand il était 
fatigué et frustré, car cela transparaissait dans 
sa façon de parler et le ton de sa voix. Mais ce 
soir-là, au bloc opératoire, le Dr Selzman a fait 
un effort conscient pour être particulièrement 
encourageant et compréhensif envers son équipe. 
Il a eu l’impression que cela a fait une différence 
et il a décidé de continuer d’essayer de ressembler 
davantage au Dr Nelson.

Cinq ans plus tard, le président Nelson a fait 
don de ses archives professionnelles à l’université 
d’Utah. Des dignitaires de l’université sont venus 
le remercier officiellement. À cette occasion, 
le Dr Selzman a de nouveau pris la parole. Se 
référant aux initiales du président Nelson, RMN, 
il a dit : « Un esprit ‘RMN’ règne désormais au 
service de chirurgie cardio-thoracique de l’uni-
versité d’Utah. »

Lorsqu’il fait face à des contrariétés, le Dr 
Selzman a expliqué : « Je fais ce que nous en-
seignons à nos internes, c’est-à-dire que je me 
concentre, je passe à autre chose et je fais de mon 
mieux. Cet esprit vit en nous chaque jour. Nous 
donnons, à chaque membre du service et à ch-
aque nouvel interne, un badge à accrocher sur sa 
blouse. En bas de ce badge, on peut lire les lettres 
‘RMN’. L’esprit RMN est le fondement de notre 
formation ; nous l’enseignons à tout le monde. 
» Le Dr Selzman a modifié son attitude et ses 
aspirations antérieures, parce que son nom était 
dorénavant lié à celui du président Nelson.

Cette série d’événements impliquant le Dr 
Selzmanm’a amené à me demander : « Comment 
ai-je changé depuis que mon nom est associé 
à celui de Jésus-Christ ? Ai-je adopté un esprit 

Tối hôm đó, Bác Sĩ Selzman đã có một cuộc 
độc thoại mà đã làm thay đổi cuộc đời ông. 
Trong lúc đó, ông nghĩ: “Vào thứ Sáu, mình sẽ 
được bổ nhiệm vào chức danh giáo sư được lấy 
theo tên của Bác Sĩ Nelson. Bác Sĩ Nelson luôn 
được biết đến là người biết tự kiềm chế cảm 
xúc, đối đãi với mọi người bằng sự tôn trọng, và 
không bao giờ mất bình tĩnh.Giờ đây khi tên của 
mình sẽ được gắn liền với tên của ông ấy, mình 
cần phải cố gắng trở nên giống như ông ấy hơn.” 
Bác Sĩ Selzman vốn đã là một bác sĩ phẫu thuật 
rất tận tâm. Nhưng ông muốn trở nên giỏi hơn 
nữa.

Trước đây, đội ngũ phẫu thuật của Bác Sĩ 
Selzman có lẽ đã từng nhìn ra nét mệt mỏi và 
thất vọng của ông, vì ông để lộ điều đó qua 
cách cư xử và giọng nói của mình. Nhưng trong 
phòng mổ đêm hôm ấy, Bác Sĩ Selzman đã chủ 
động một cách tận tâm để đặc biệt động viên 
tinh thần và cảm thông cho đội ngũ của mình. 
Ông cảm nhận rằng điều đó đã tạo nên sự khác 
biệt và quyết tâm tiếp tục cố gắng để trở nên 
giống Bác Sĩ Nelson hơn.

Năm năm sau, Chủ Tịch Nelson đã hiến tặng 
các tài liệu chuyên môn của mình cho trường 
Đại Học Utah.Các vị lãnh đạo từ trường đại học 
đã đến để chính thức cảm ơn Chủ Tịch Nelson.
Trong sự kiện này, Bác Sĩ Selzman tiếp tục có bài 
phát biểu. Nhắc đến ba chữ cái viết tắt tên của 
Chủ Tịch Nelson là ‘RMN’, ông nói: “Hiện nay, 
tinh thần đạo đức mang tên ‘RMN’ đang lan tỏa 
khắp Khoa Phẫu Thuật Tim Ngực tại Trường Đại 
Học Utah.”

Trong các tình huống căng thẳng, Bác Sĩ 
Selzman giải thích: “Tôi làm điều mà hiện nay 
chúng tôi dạy cho các bác sĩ nội trú của mình—
tập trung, vượt qua căng thẳng, và làm hết sức 
có thể. Tinh thần đạo đức này sống trong chúng 
tôi mỗi ngày. Chúng tôi trao ghim cài áo cho mọi 
thành viên của khoa và cho từng bác sĩ nội trú 
mới. Ở phía dưới của chiếc ghim có khắc ba chữ 
cái ‘RMN.’ Tinh thần đạo đức mang tên RMN là 
nền tảng trong chương trình đào tạo của chúng 
tôi; chúng tôi truyền dạy tinh thần đạo đức này 
cho tất cả mọi người.” Bác Sĩ Selzman đã cải 
thiện thái độ và hoài bão trước đây của mình 
một cách có chủ ý vì tên ông giờ đây được gắn 
liền với tên của Chủ Tịch Nelson.

Những điều xảy ra với Bác Sĩ Selzmanđã 
khiến tôi tự hỏi: “Tôi đã thay đổi ra sao kể từ khi 
gắn tên mình với danh của Chúa Giê Su Ky Tô? 
Tôi có tiếp nhận một tinh thần đạo đức giống 
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chrétien ? Ai-je réellement essayé de devenir 
meilleur et plus semblable au Christ ? »

Dans l’expérience du Dr Selzman, nous pou-
vons voir au moins cinq parallèles avec le pro-
cessus que nous suivons pour prendre sur nous 
le nom de Jésus-Christ. Ce processus commence 
par le baptême, mais il n’est complet que lorsque 
nous devenons plus purs et saints, et lui ressem-
blons davantage.

Le premier parallèle est l’identification. En 
recevant la chaire Nelson, le Dr Selzman a associé 
son nom à celui du président Nelson et a com-
mencé à s’identifier à lui. Quand nous prenons 
sur nous le nom de Jésus-Christ, nous associons 
notre nom au sien. Nous nous identifions à lui. 
C’est avec joie que nous nous faisons appeler 
chrétiens. Nous reconnaissons le Sauveur et nous 
nous affirmons résolument comme siens.

Autre parallèle très proche de l’identification 
: le souvenir. Quand le Dr Selzman entre dans 
son bureau, son regard est attiré par le médaillon 
qu’il a reçu quand il a été nommé à la chaire Nel-
son. C’est un rappel quotidien de l’esprit « RMN 
». Pour nous, c’est la Sainte-Cène qui, chaque se-
maine, nous aide à nous souvenir de Jésus-Christ 
tout au long de la semaine. Lorsque nous prenons 
la Sainte-Cène, nous le faisons en souvenir du 
prix qu’il a payé pour nous racheter. Nous faisons 
de nouveau alliance de nous souvenir de lui, nous 
reconnaissons sa grandeur et nous apprécions sa 
bonté. Nous reconnaissons sans cesse que ce n’est 
que dans et par sa grâce que nous sommes sauvés 
de la mort physique et spirituelle.

Nous souvenir signifie que nous suivons le 
conseil d’Alma, le prophète du Livre de Mormon. 
« Que toutes [nos] actions soient pour le Sei-
gneur, et, en quelque lieu que [nous aillions], que 
ce soit dans le Seigneur ; […] que toutes [nos] 
pensées soient dirigées vers le Seigneur ; […] 
que les affections de [notre] cœur soient placées 
à jamais dans le Seigneur. » Même lorsque nous 
sommes affairés dans d’autres domaines, nous 
continuons de penser à lui, tout comme nous 
nous souvenons de notre nom, quel que soit ce 
sur quoi nous portons notre attention.

Le troisième parallèle est une des 
conséquences du fait de se souvenir de ce que le 
Sauveur a fait pour nous : c’est l’imitation. Le Dr 

như Đấng Ky Tô sau khi đã làm vậy không? Tôi 
có thật sự cố gắng để trở nên tốt hơn và giống 
như Ngài hơn không?”

Qua kinh nghiệm của Bác Sĩ Selzman, chúng 
ta có thể thấy ít nhất năm điểm tương đồng với 
quá trình chúng ta mang lấy danh của Chúa Giê 
Su Ky Tô. Dù quá trình ấy khởi đầu bằng phép 
báp têm, nhưng nó chưa hoàn tất cho đến khi 
chúng ta trở nên thanh sạch và thánh khiết hơn, 
và trở nên giống như Ngài hơn.

Điểm tương đồng thứ nhất là sự đồng nhất. 
Việc Bác Sĩ Selzman được bổ nhiệm vào chức 
danh giáo sư Nelson đã gắn liền tên ông với Chủ 
Tịch Nelson, và Bác Sĩ Selzman bắt đầu tự đồng 
nhất mình với Chủ Tịch Nelson. Khi mang lấy 
danh của Chúa Giê Su Ky Tô, chúng ta gắn liền 
tên của mình với danh Ngài. Chúng ta tự đồng 
nhất mình với Ngài. Chúng ta vui mừng khi 
được mọi người biết đến là Ky Tô Hữu. Chúng ta 
công nhận Đấng Cứu Rỗi và mạnh dạn đứng lên 
để được tính vào dân của Ngài.

Gắn liền với sự đồng nhất là một điểm tương 
đồng khác—sự tưởng nhớ. Khi Bác Sĩ Selzman 
bước vào văn phòng của ông, ánh mắt ông hướng 
về tấm huy chương mà ông nhận được khi được 
bổ nhiệm vào chức danh giáo sư Nelson. Tấm 
huy chương này nhắc nhở ông hằng ngày về tinh 
thần RMN. Đối với chúng ta, việc dự phần Tiệc 
Thánh mỗi tuần giúp chúng ta tưởng nhớ Chúa 
Giê Su Ky Tô trong suốt cả tuần. Khi dự phần 
Tiệc Thánh, chúng ta tưởng nhớ cái giá Ngài đã 
trả để cứu chuộc chúng ta. Chúng ta tái lập giao 
ước để tưởng nhớ Ngài, công nhận sự vĩ đại của 
Ngài, và biết ơn lòng nhân từ của Ngài. Chúng 
ta liên tục công nhận rằng chỉ có thể nhờ vào và 
qua ân điển của Ngài mà chúng ta mới được cứu 
khỏi cái chết thể xác và thuộc linh.

Sự tưởng nhớ có nghĩa là chúng ta làm theo 
lời khuyên được đưa ra bởi tiên tri An Ma trong 
Sách Mặc Môn. Chúng ta “làm mọi việc [của 
mình] trong Chúa, và bất cứ nơi nào [chúng ta 
đi, chúng ta] hãy đi trong Chúa; … [chúng ta] 
đưa ý nghĩ [của mình] hướng về Chúa; … [và 
chúng ta] đặt mọi sự thương mến trong [lòng 
mình] vào Chúa mãi mãi.”Ngay cả khi đang bận 
rộn với những việc khác, chúng ta vẫn tưởng nhớ 
về Ngài, giống như cách chúng ta luôn nhớ tên 
của chính mình, bất kể chúng ta đang tập trung 
vào điều gì khác.

Một kết quả nảy sinh từ việc tưởng nhớ 
những điều Đấng Cứu Rỗi đã làm cho chúng ta 
chính là điểm tương đồng thứ ba—sự phấn đấu 
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Selzman a commencé à imiter le président Nel-
son et l’esprit RMN. Je crois que la conduite du 
président Nelson est simplement la manifestation 
de toute une vie de disciple de Jésus-Christ. Pour 
nous, plus nous nous identifions à Jésus-Christ et 
nous souvenons de lui, plus nous voulons lui res-
sembler. En tant que disciples du Christ, nous de-
venons meilleurs quand nous nous concentrons 
sur lui, bien plus que lorsque nous nous concen-
trons sur nous-mêmes. Nous nous efforçons de 
devenir comme lui et nous cherchons à acquérir 
ses vertus. Nous prions ardemment afin d’être 
remplis de charité, l’amour pur du Christ.

En avril, le président Nelson a enseigné : « 
Si la charité devient une part intégrante de notre 
caractère, nous perdrons l’envie de rabaisser 
autrui. Nous cesserons de juger. Nous serons 
charitables envers tous les hommes, quel que soit 
leur milieu. Éprouver de la charité pour tous […] 
est essentiel à notre progression. La charité est le 
fondement même d’une personnalité divine. » En 
parallèle de la charité, nous cherchons àcultiver 
[…] et développerles autres dons spirituels du 
Sauveur, notamment l’intégrité, la patience et la 
diligence.

Le fait d’imiter Jésus-Christ nous amène au 
quatrième parallèle : conformer notre volonté 
à la sienne. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre. En tant que chirurgien, le Dr Nelson était 
un pédagogue, un soignant et un chercheur. Le 
badge sur les blouses utilisées dans le service du 
Dr Selzman met l’accent sur ces engagements en 
affichant les motsenseigner,soigneretdécouvrir. 
En ce qui nous concerne, le fait de prendre sur 
nous le nom de Jésus-Christ implique, entre 
autres, que nous conformions volontairement, 
intentionnellement et avec enthousiasme nos 
buts aux siens. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous « aimons, faisons connaître 
et invitons». Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous servons nos semblables, sur-
tout ceux qui ont été blessés, brisés ou écrasés par 
leurs expériences dans la condition mortelle.

Nous prenons plus pleinement sur nous le 
nom de Jésus Christ lorsque nous nous iden-
tifions à lui, nous nous souvenons de lui, nous 
l’imitons et nous nous conformons à sa volonté. 
Ces quatre actions mènent à un cinquième par-

noi theo. Bác Sĩ Selzman bắt đầu phấn đấu noi 
theo Chủ Tịch Nelson và tinh thần RMN. Tôi tin 
rằng tinh thần của Chủ Tịch Nelson đơn giản chỉ 
là sự biểu hiện của vai trò môn đồ trọn đời của 
Chúa Giê Su Ky Tô.Đối với chúng ta, chúng ta 
càng đồng nhất với Chúa Giê Su Ky Tô và tưởng 
nhớ về Ngài, thì chúng ta càng muốn trở nên 
giống như Ngài. Là những môn đồ của Ngài, 
chúng ta thay đổi để trở nên tốt hơn khi tập 
trung vào Ngài, hơn là khi tập trung vào chính 
mình. Chúng ta nỗ lực để trở nên giống như 
Ngài và được ban phước với các thuộc tính của 
Ngài. Chúng ta tha thiết cầu nguyện để được tràn 
đầy lòng bác ái, là tình yêu thương thanh khiết 
của Đấng Ky Tô.

Như Chủ Tịch Nelson đã dạy vào tháng Tư: 
“Khi lòng bác ái trở thành một phần bản tính của 
mình, thì chúng ta sẽ không còn bị thúc đẩy để 
xem thường người khác. Chúng ta sẽ ngừng phê 
phán người khác. Chúng ta sẽ có lòng bác ái đối 
với mọi tầng lớp xã hội. Lòng bác ái dành cho tất 
cả mọi người … là thiết yếu cho sự tiến triển của 
chúng ta. Lòng bác ái là nền tảng của một đặc 
tính thiêng liêng giống như Thượng Đế.”Ngoài 
lòng bác ái, chúng ta tìm kiếm,“trau dồi … và 
phát triển”các ân tứ thuộc linh từ Đấng Cứu Rỗi, 
bao gồm tính chính trực, lòng kiên nhẫn, và sự 
cần mẫn.

Việc phấn đấu noi theo Chúa Giê Su Ky Tô 
dẫn chúng ta đến điểm tương đồng thứ tư—sự 
hòa hợp với các mục đích của Ngài. Chúng ta 
góp sức vào công việc của Ngài. Là một bác sĩ 
phẫu thuật, Bác Sĩ Nelson được biết đến là một 
người thầy, một người chữa lành, và một nhà 
nghiên cứu. Chiếc ghim cài áo được dùng trong 
phân khoa của Bác Sĩ Selzman nhấn mạnh đến 
những nỗ lực này, với ba từ:giảng dạy,chữa lành, 
vàkhám phá. Đối với chúng ta, việc mang lấy 
danh của Chúa Giê Su Ky Tô bao gồm việc sẵn 
lòng, có chủ ý, và hăng hái hòa hợp các mục tiêu 
của chúng ta với mục đích của Ngài.Chúng ta 
góp sức vào công việc của Ngài khi chúng ta “yêu 
thương, chia sẻ, và mời gọi.”Chúng ta góp sức vào 
công việc của Ngài khi phục sự người khác, đặc 
biệt là những người dễ bị tổn thương và những 
người bị tổn thương, tan vỡ, hoặc bị đè nén bởi 
những trải nghiệm trần thế của họ.

Vậy nên chúng ta mang lấy danh của Chúa 
Giê Su Ky Tô một cách trọn vẹn hơn thông qua 
sự đồng nhất, sự tưởng nhớ, sự phấn đấu noi 
theo, và sự hòa hợp.Thực hành bốn điều này dẫn 
chúng ta đến điểm tương đồng thứ năm—sự ban 
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allèle : l’habilitation. Nous accédons au pouvoir 
de Dieu et à ses bénédictions dans notre vie. La 
chaire Nelson a permis au Dr Selzman de recev-
oir une reconnaissance et un fonds de soutien 
qu’il utilise pour changer la culture de son ser-
vice. Il utilise cette « dotation de pouvoir » pour 
aider les autres. De la même manière, quand 
nous prenons sur nous le nom du Sauveur, notre 
Père céleste nous accorde son pouvoir pour nous 
aider à remplir notre mission dans la condition 
mortelle.

Lorsque nous contractons des alliances 
supplémentaires avec Dieu, nous prenons plus 
pleinement sur nous le nom de Jésus-Christ. En 
conséquence, Dieu nous bénit en nous accordant 
davantage de son pouvoir. Comme le président 
Nelson l’a enseigné : « Chaque personne qui 
contracte des alliances dans les fonts baptismaux 
et les temples, et qui les respecte, bénéficie d’un 
accèsplus grandau pouvoir de Jésus-Christ. […] 
Le respect des alliances avec Dieu apporte en 
récompense le pouvoir céleste, pouvoir qui nous 
fortifie pour [mieuxsurmonter] nos épreuves, 
[résister à] nos tentations et [affronter] nos cha-
grins. »

Nous devenonsplusréceptifs spirituellement. 
Nous avonsdavantagede courage pour affront-
er des circonstances impossibles en apparence. 
Nous sommesdavantagefortifiés dans notre 
détermination à suivre Jésus-Christ. Nous nous 
repentons et retournons à luiplusrapidement 
quand nous transgressons. Nous faisonsmieux-
connaître son Évangile par son pouvoir et son 
autorité. Nous aidons les personnes dans le beso-
in sans les juger. Nous les jugeons vraiment beau-
coup moins. Nous conservons le pardon de nos 
péchés. Nous éprouvons une paix plus grande 
et nous sommes plus joyeux, parce que nous 
pouvons nous réjouir continuellement. Sa gloire 
nous entourera et ses anges nous garderont.

Voici l’invitation du Sauveur : « [Venez] au 
Père en mon nom et [recevez] sa plénitude en 
temps voulu. » Je vous exhorte à le faire. Venez 
à notre Père céleste, Prenez sur vous le nom de 
Jésus-Christ. Identifiez-vous à lui. Souvenez-vous 
toujours de lui. Efforcez-vous de lui ressembler. 
Joignez-vous à lui dans son œuvre. Recevez 
son pouvoir et ses bénédictions dans votre vie. 
Gravez son nom dans votre cœur, volontaire-
ment et intentionnellement. Ainsi, vous hon-

cho quyền năng. Chúng ta tiếp nhận quyền năng 
và phước lành của Thượng Đế trong cuộc sống 
của mình. Chức danh giáo sư Nelson mang đến 
cho Bác Sĩ Selzman sự công nhận và các nguồn 
tài trợ mà ông đang sử dụng để thay đổi văn hóa 
trong khoa của mình. Ông áp dụng “sự ban cho 
quyền năng” này để giúp đỡ người khác. Tương 
tự như vậy, khi chúng ta mang lấy danh của 
Đấng Cứu Rỗi, Cha Thiên Thượng ban phước 
cho chúng ta với quyền năng của Ngài để giúp 
chúng ta hoàn thành sứ mệnh của mình trong 
cuộc sống trần thế này.

Khi lập thêm giao ước với Thượng Đế, 
chúng ta mang lấy danh của Chúa Giê Su Ky Tô 
một cách trọn vẹn hơn.Nhờ đó, Thượng Đế ban 
phước cho chúng ta với nhiều quyền năng của 
Ngài hơn. Như Chủ Tịch Nelson đã dạy: “Mỗi 
người nào lập giao ước trong các hồ báp têm và 
trong các đền thờ—và tuân giữ các giao ước đó—
đềuđược gia tăngkhả năng tiếp cận quyền năng 
của Chúa Giê Su Ky Tô. … Phần thưởng cho việc 
tuân giữ các giao ước với Thượng Đế là quyền 
năng từ trời … quyền năng củng cố chúng ta để 
chống lại những thử thách, cám dỗ và nỗi đau 
lòng một cáchhiệu quả hơn.”

Chúng ta trở nên nhạy bénhơnvề mặt thuộc 
linh. Chúng ta cóthêmcan đảm để đối diện với 
những hoàn cảnh tưởng chừng như không thể 
vượt qua. Chúng ta đượcthêmsức mạnh trong 
quyết tâm để noi theo Chúa Giê Su Ky Tô. 
Chúng ta nhanh chóng hối cải và trở về cùng 
Ngàihơnkhi chúng ta phạm tội.Chúng ta trở 
nêngiỏi hơntrong việc chia sẻ phúc âm với quyền 
năng và thẩm quyền của Ngài. Chúng ta giúp đỡ 
những người hoạn nạn, đồng thời bớt phán xét, 
ít xét đoán hơn nhiều. Chúng ta duy trì được 
sự xá miễn các tội lỗi của chúng ta. Chúng ta có 
nhiều bình an hơn, và chúng ta vui mừng hơn vì 
chúng ta luôn có thể hân hoan.Vinh quang của 
Ngài sẽ bao phủ chúng ta, và các thiên sứ của 
Ngài sẽ coi sóc chúng ta.

Đấng Cứu Rỗi mời gọi chúng ta: “Đến với 
Đức Chúa Cha trong danh ta, và nhận được 
sự trọn vẹn của Ngài vào đúng lúc.”Tôi khuyến 
khích anh chị em làm điều này. Hãy đến cùng 
Cha Thiên Thượng của chúng ta. Hãy tình 
nguyện mang lấy danh của Chúa Giê Su Ky Tô. 
Hãy đồng nhất với Ngài. Hãy luôn luôn tưởng 
nhớ tới Ngài. Hãy cố gắng trở nên giống như 
Ngài. Góp sức vào công việc của Ngài. Hãy tiếp 
nhận quyền năng và phước lành của Ngài trong 

Renlund-Conférence générale-français/vietnamien



Page 6   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

orerez votre « position » devant Dieuet vous 
serez qualifiés pour que le Sauveur intercède en 
votre faveur. Vous deviendrez un héritier exalté 
dans le royaume de notre Père céleste, cohéritier 
du Premier-Né, notre Sauveur et Rédempteur 
bien-aimé.

Il vit. Je le sais de manière absolue. Il vous 
aime. Il a donné sa vie pour vous. Il vous supplie 
de venir au Père à travers lui. Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

cuộc sống của anh chị em.Hãy khắc ghi danh 
Ngài trong lòng anh chị em, một cách sẵn lòng 
và có chủ ý. Điều này ban cho anh chị em “tư 
cách” đứng trước mặt Thượng Đếvà giúp cho 
anh chị em xứng đáng được Đấng Cứu Rỗi biện 
hộ thay cho mình.Anh chị em sẽ trở thành người 
thừa hưởng được tôn cao trong vương quốc của 
Cha Thiên Thượng, là người đồng thừa tự với 
Con Đầu Lòng của Ngài, Đấng Cứu Rỗi và Đấng 
Cứu Chuộc yêu dấu của chúng ta.

Ngài hằng sống. Tôi biết chắc chắn điều đó. 
Ngài yêu thương anh chị em. Ngài đã phó mạng 
sống của Ngài cho anh chị em. Ngài khẩn nài 
anh chị em hãy đến cùng Đức Chúa Cha thông 
qua Ngài. Trong tôn danh của Chúa Giê Su Ky 
Tô, A Men.
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